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Страстный коллекционер Джуд Койн не воспринима-
ет достаточно всерьез свое новое приобретение — коробку 
с черным костюмом, одержимым злобным духом. Но вско-
ре после того, как бывший рок-музыкант получает по почте 
свою покупку, он начинает везде видеть призрака: за дверью 
спальни, в собственной машине, в отражении экрана телеви-
зора… Вскоре события приобретают зловещий оборот, ведь 
мстительный дух смертельно опасен и хочет убить не только 
Джуда, но и тех, кто находится рядом с ним. Сможет ли Койн 
остановить призрак человека в черном костюме до того, как 
он разрушит его жизнь?
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Папе, одному из лучших





Откуда у мертвеца взяться цели?
Алан Мур, «Глас огня»





Черный пес



1 Названия всех четырех частей повторяют названия 
песен популярных рок-групп: «Black Dog» (гр. «Led Zep-
pelin»), «Ride On» (гр. «AC/DC»), «Hurt» (гр. «Nine Inch 
Nails») и «Alive» (гр. «Pearl Jam»). Сам роман также на-
зван в честь песни группы «Nirvana», «Heart-Shaped Box». 
(Здесь и далее — прим. переводчика.)
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1

Коллекцию Джуд собрал неплохую. И необыч-
ную.

На стенах студии вперемежку с платиновыми 
дисками висели заключенные в рамки портреты 
Семи Гномов, нарисованные Джоном Уэйном Гей-
си в тюрьме и присланные ему. Золотой век студии 
Диснея нравился Гейси разве что самую малость 
меньше насилия над детишками и разве что самую 
малость меньше альбомов Джуда.

Еще имелся в коллекции Джуда череп крестья-
нина со спиленным аж в шестнадцатом столетии 
теменем, чтобы изгнать прочь демонов. Теперь из 
круглого отверстия посреди черепной коробки тор-
чал внушительный пучок ручек.

Была у него также трехсотлетней давности по-
винная за подписью самой настоящей ведьмы. «Сим 
презнаю что вела разгаворы с кабелем чорной ма-
сти, и сулил он мне по маей указке каров травить, 
а лашадей вгонять в бешенство, а на детишек хворь 
насылать, если душу ему за то запродам, и сказала 
я да, а после того давала ему грудь сосать». За эта-
кие проделки ведьму, конечно, сожгли живьем.

Были у него и задубевшая, порядком излохма-
ченная веревочная петля, на которой кого-то по-
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весили в Англии на рубеже девятнадцатого столе-
тия, и шахматная доска, за которой ребенком играл 
Алистер Кроули, и снафф — фильм с настоящим, 
без дураков, убийством. Из всех экспонатов в кол-
лекции Джуда этот последний внушал ему больше 
всего тревог. Достался фильм Джуду от одного 
полицейского, подрабатывавшего охранником на 
некоторых концертах в Лос-Анджелесе. Коп назы-
вал фильм «порченым», причем в его голосе слы-
шался неподдельный энтузиазм. Просмотрев пре-
зент, Джуд убедился: да, так и есть. Фильм вправду 
производил впечатление крайне нездоровое, а еще, 
пусть не прямо, а косвенно, ускорил разрыв с же-
ной, однако избавляться от него Джуд не спешил.

Многие из предметов в его собрании всевозмож-
ных жутких диковинок ему прислали фанаты. Сам-
то он для коллекции редко что покупал, но когда 
Дэнни Вутен, его личный помощник и секретарь, со-
общил, что в интернете выставлен на продажу при-
зрак, выходец с того света, и спросил, не желает ли 
Джуд приобрести его, на размышления Джуду не 
потребовалось ни секунды. Все равно как зайдя ку-
да-нибудь перекусить, услышишь от официанта про 
блюдо дня и сразу понимаешь: его-то тебе и хочет-
ся, и даже в меню заглядывать ни к чему. Бывают на 
свете прихоти, не требующие раздумий.

Кабинет Дэнни занимал относительно новую 
пристройку к северо-западной стороне Джудова 
дома — обширного стодесятилетнего сельского 
особняка. Кондиционеры, мебель из «Офис-Макс», 
ковролин цвета кофе со сливками — все это при-
давало кабинету особый холодный, безликий вид, 
не имеющий ничего общего с остальными комната-
ми. Если б не концертные плакаты в рамках из не-
ржавейки, офис секретаря вполне мог бы сойти за 
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приемную дантиста средней руки. На одном из пла-
катов красовалась стеклянная банка, битком наби-
тая глазными яблоками с окровавленными пучками 
нервных волокон, торчащих сзади, — память о га-
стролях с программой «Каждый взгляд на тебе».

Об этой пристройке под секретарский офис 
Джуд пожалел сразу же по ее завершении. Конечно, 
всякий раз ездить по сорок минут из Пайклиффа до 
съемного офиса в Покипси, чтоб присматривать за 
делами, ему нисколько не улыбалось, однако тогда 
Дэнни Вутен хоть не торчал бы прямо под боком. 
Здесь, в доме, Дэнни и его хлопоты оказались слиш-
ком уж близко. Из кухни Джуд слышал, как в его 
кабинете звонят телефоны, порой оба сразу, будто 
с цепи сорвавшись, и раздражал их звон — словами 
не передать. Новых альбомов он не записывал вот 
уже сколько лет, и вообще почти не работал с тех 
самых пор, как умерли Джером с Диззи (а вместе 
с ними и группа), а телефоны все звонят да звонят! 
Казалось, его окружает со всех сторон толпа по-
сетителей, требующих его времени, не говоря уж 
о неисчерпаемых скопищах юридических и про-
фессиональных запросов, соглашений, контрактов, 
промоушенов, выступлений — трудов «Иуда Койн 
Инкорпорейтед», несть им конца, а между тем 
у себя дома ему хотелось бы быть не медийной пер-
соной, не торговым знаком, самим собой!

Как правило, в другие части дома Дэнни нос не 
совал. При всех своих изъянах, к границам личного 
пространства Джуда он относился бережно, одна-
ко Джуда, забредшего в кабинет, считал своей за-
конной добычей — а в пристройку Джуд, хоть и без 
особого удовольствия, заглядывал по четыре-пять 
раз на дню. Через секретарский офис пролегал са-
мый короткий путь к сарайчику для собак. Конечно, 
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Джуд мог бы избежать столкновений с Дэнни, выхо-
дя наружу через парадное крыльцо и огибая дом, но 
прятаться в собственном доме от какого-то Дэнни 
Вутена решительно не желал.

Кроме того, Джуду просто не верилось, что 
у Дэнни всегда отыщется с чем к нему привязать-
ся, однако тот всякий раз что-нибудь да находил. 
А если дел, срочно требующих внимания, под рукой 
не случалось, непременно желал поболтать. Родил-
ся и рос Дэнни в Южной Калифорнии и болтать мог 
хоть целый день напролет. К примеру, расписывая 
совершенно незнакомому человеку всю пользу от 
употребления в пищу пророщенной пшеницы, вплоть 
до того, что дерьмо с нее благоухает, будто свеже-
скошенный газон. Или — в свои-то тридцать — 
затеяв с парнишкой — доставщиком пиццы треп 
о скейтах и приставках «PlayStation», точно четыр-
надцатилетний. Или разоткровенничавшись насчет 
сестры, еще девчонкой словившей передоз героина, 
и о том, как сам, еще молодым, первым наткнулся на 
тело покончившей с собой матери перед механиком, 
явившимся чинить кондиционер. Смутить его хоть 
чем-либо не представлялось возможным. Что такое 
смущение, Дэнни просто не знал.

Вот и в тот раз Джуд, покормив Ангуса с Бон 
и возвращаясь в дом, на полпути через его сектор 
обстрела уже было подумал, что уйдет из офиса не-
вредимым, но тут Дэнни окликнул его:

— Эй, шеф, глянь-ка!
Именно с этой реплики Дэнни начинал почти вся-

кое требование внимания, и Джуду она, прелюдия 
к получасу впустую убитого времени, заполнения 
бланков и чтения факсов, неизменно внушала ужас 
и отвращение. Однако, услышав от Дэнни «тут в ин-
тернете призрака продают», он немедля забыл обо 


